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La superficie essenziale esalta la purezza del materiale, 
ma è nel gesto del rovesciare che si svela il cuore 
dell’opera: una poesia incisa, nascosta come un segreto, 
che ridefinisce l’oggetto in chiave filosofica. KnIndustrie 
e l’artista Ivan Tresoldi uniscono design e poesia con 
Scaglie, una serie di vassoi che trascendono la loro 
funzione tecnica per raccontare una storia. Scaglie 
diventa così un dialogo tra forma e significato, tra 
funzionalità e riflessione, trasformando un semplice 
utensile in un’espressione artistica e narrativa.

The essential surface highlights the purity of the 
material, but it is in the act of turning the tray over 
that its essence is revealed: an engraved, hidden poem 
that redefines the object through a philosophical lens. 
KnIndustrie and artist Ivan Tresoldi merge design and 
poetry with Scaglie, a series of trays that transcend their 
technical function to tell a story. Scaglie thus becomes 
a dialogue between form and meaning, functionality 
and contemplation, transforming a simple tool into an 
artistic and narrative expression.
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GIREVOLE
storm collection

progetto 
Sirine Graiaa

aluminum stone washed

FUNCTIONS
Rotating oyster tray                             

Vassoio girevole per ostriche

MORE FUNCTIONS
Serving and presenting

Servire e presentare

MERITS
Keep the food fresh during the meal 

and it is perfect for serf-service
Mantiene fresco il cibo per la durata 
del pasto e permette il servizio dei 

commensali in autonomia.

kn Girevole| kn rotating tray
CM 34 H 16| SM32734

STORM
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KN GLACETTE
storm collection

progetto
Ivan Tresoldi

aluminum stone washed

FUNCTIONS
Ice bucket

Secchio ghiaccio

MORE FUNCTIONS
Serving and presenting

Servire e presentare

MERITS
Maintaining during the entire 
meal the correct temperature 

of wine, but also water or 
other kinds of soft drinks.
Mantenere per tutto il pasto 

la corretta temperatura del vino, 
ma anche acqua o 

bibite di altro genere. 

kn Glacette Stone Washed| kn Glacette Stone Washed
CM 20 | SM304S20

STORM
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Una collezione che esplora il rapporto intimo tra 
forma e funzione, trasformando il linguaggio del 
design tecnico in un’esperienza estetica di rara 
essenzialità. Questi oggetti, con il loro rigore formale e 
la straordinaria semplicità, trascendono le convenzioni 
del tempo per affermarsi come presenze universali, 
capaci di adattarsi con grazia a ogni contesto. Così 
come accade negli spazi professionali, si muovono con 
naturalezza tra il momento della preparazione e quello 
della presentazione, creando una continuità armoniosa 
tra cucina e tavola. Protagonisti assoluti in ambienti 
minimalisti o raffinati contrappunti in composizioni più 
elaborate, trovano equilibrio tra sobrietà e audacia. 
Ogni elemento diventa una celebrazione della materia 
e del suo potenziale espressivo, sfidando la linea di 
confine tra utilità e arte.

A collection that explores the intimate relationship 
between form and function, transforming the language 
of technical design into an aesthetic experience of 
rare purity. These objects, with their formal rigor and 
extraordinary simplicity, transcend the conventions of 
time to establish themselves as universal presences, 
effortlessly adapting to any setting. Just as in professional 
spaces, they seamlessly transition from the preparation 
phase to the moment of presentation, creating a 
harmonious continuity between kitchen and table. As 
striking protagonists in minimalist settings or refined 
counterpoints in more elaborate compositions, they 
balance restraint and boldness. Each piece becomes a 
celebration of materiality and its expressive potential, 
challenging the boundaries between utility and art.



Vassoi| Trays 
cm 50x20 | SM32750
cm 40x20 | SM32740
cm 20x20 | SM32720
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VASSOI
storm collection

progetto
Ivan Tresoldi

aluminum stone washed

FUNCTIONS
Vassoi
Trays

MORE FUNCTIONS
Serving and presenting, centerpiece

Servire e presentare, centrotavola

MERITS
The essential shape makes it the 

perfect tray for every kind of food
La forma essenziale permette di 

portare a tavola con facilità 
preparazioni di ogni tipo

STORM
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TEGLIA
storm collection  

aluminum ice finishing

FUNCTIONS
Baking tray

Teglia da forno

MORE FUNCTIONS
Cooking, heating up and serving

Cucinare, riscaldare e servire

MERITS
Perfect object to go from the oven to 

the table 
Perfetta per essere portata dal forno 

alla tavola 

Teglia| Baking tray
CM 35X25 | SM11025
Coperchio in mogano | Mahogany lid
CM 35X25 | AB10035

STORM

27



Accostati a pezzi più audaci, dai colori intensi e dalle 
forme complesse, questi vassoi e utensili diventano 
protagonisti di un contrasto affascinante, dove la 
loro essenzialità esalta la ricchezza dei materiali e 
la complessità degli altri oggetti. La loro semplice 
eleganza crea un equilibrio visivo che non solo 
arricchisce la tavola, ma invita alla riflessione sul 
ruolo del design nell’esperienza quotidiana. In un 
gioco di opposizioni, questi oggetti trascendono la 
loro funzione per diventare espressioni artistiche in 
grado di dialogare con qualsiasi stile, trasformando 
ogni composizione in un atto di pura bellezza e 
funzionalità.

When paired with bolder pieces, in vibrant colors and 
intricate shapes, these trays and utensils become 
protagonists of a captivating contrast, where their 
essentiality enhances the richness of materials and 
the complexity of other objects. Their simple elegance 
creates a visual balance that not only enriches the 
table but also invites reflection on the role of design in 
everyday experiences. In a play of oppositions, these 
objects transcend their function to become artistic 
expressions that can engage with any style, transforming 
every composition into an act of pure beauty and 
functionality.







La nuova collezione Tableware esplora in 
profondità l’intersezione tra matericità, 
funzionalità e tecnologie produttive. La 
collezione introduce un affascinante dialogo 
tra vetro colorato e legno, dove ogni materiale 
conserva la propria identità unica, pur 
contribuendo con naturalezza all’armonia 
complessiva. La trasparenza e la ricchezza 
tattile del vetro si confrontano con il calore 
e la solidità del legno, creando un equilibrio 
raffinato tra fragilità e forza. Ogni pezzo 
diventa un’indagine sui contrasti, con i 
materiali che raccontano la propria storia 
mentre si fondono in un’unità funzionale 
e sofisticata. In questa sintesi di elementi 
naturali e tecniche avanzate, il prodotto 
si rivela come un’elegante esplorazione di 
come i materiali possano trascendere i loro 
ruoli tradizionali, dando vita a oggetti che 
sono tanto belli quanto profondamente utili. 
I risultati non sono semplici strumenti, 
ma composizioni che incarnano il gioco di 
texture, forma e innovazione artigianale.

The new Tableware collection delves into the intersection 
of materiality, functionality, and production technologies, 
with a profound exploration of materials. The dialogue 
between colored glass and wood becomes the essence of 
each piece, where each material retains its unique identity 
while seamlessly integrating into the overall harmony. The 
transparency and tactile richness of the glass blend with 
the warmth and solidity of the wood, creating a balance 
between fragility and strength. Each object serves as a 
reflection on contrasts, a meeting of material histories 
that transforms into a functional and sophisticated 
synthesis. The product is not simply a combination of 
natural elements and advanced techniques, but an 
elegant exploration of how materials can evolve beyond 
their traditional use, giving life to objects that are as 
aesthetically captivating as they are deeply functional. 
Each piece becomes a composition that celebrates the 
interplay of texture, form, and artisanal innovation.

TABLEWARE
COLLECTION





CENTROTAVOLA GASTRONOMICO FUSION
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Centrotavola gastronomico Fusion in alluminio e legno | Fusion Gastronomic centerpiece in aluminum and wood
CM 60x20 H 8,5 | VT320AW

CENTROTAVOLA
GASTRONOMICO

FUSION
progetto

Rodolfo Dordoni

aluminium and travertine or wood

FUNCTIONS
Centrotavola gastronomico

Gastronomic centrepiece

MORE FUNCTIONS
Serving and presenting

Servire e presentare

MERITS
Versatile and elegant 

protagonist of the table
Versatile ed elegante 

protagonista della tavola



Centrotavola gastronomico Fusion in alluminio e travertino | Fusion Gastronomic centerpiece in aluminum and travertine
CM 60x20 H 8,5 | VT320AT



KN TILE 2.0

42

ALZATA RUBIN
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Alzata arancio con piatto in legno| Orange Cake stand with wooden plate
cm Ø 27 x H11,5 | 246309AR

ALZATA
RUBIN

progetto
Lara Caffi

glass - wood

FUNCTIONS
Alzata

Cake stand

MERITS
Versatile and elegant protagonist 

of the table, blend of fragility 
and strength 

Versatile ed elegante protagonista 
della tavola, connubio tra fragilità 

e forza







Alzata trasparente | Trasparent Cake stand
cm Ø 21 x H14| 246309TR 
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VASSOIO VELVET
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LIME LINE AMBRA

Tumbler basso | Small tumbler
cl 34 H cm 6 | 246000AR01
Bibita | Highball
cl 39 H cm 14 | 246000AR02
Tumbler medio | Medium tumbler
cl 38 H cm 8 | 246000AR03
Tumbler grande | Large tumbler
cl 45 H cm 9,5 |246000AR04

LIME LINE
AMBRA

progetto
Lara Caffi

borosilicato - borosilicate

FUNCTIONS
Bicchieri

Tumblers

MERITS
Lightness and strength
Leggerezza e resistenza
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POGGIAPOSATE

Manrique Bianco | Manrique White
CM 11X1,5 | MT222MWH
Manrique Oceano | Manrique Ocean
CM 11X1,5 | MT222MOC
Manrique Sol | Manrique Sol
CM 11X1,5 | MT222MSO

POGGIAPOSATE
manrique

 
hand-glazed extruded 

stoneware

FUNCTIONS
Poggiaposate

Cutlery rest

MERITS
Piastrelle dalla particolare

finitura materica e dai 
colori vivaci per ravvivare la tavola.

Tiles with a particular material 
finish and with bright colors

to liven up the table.
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WHITE LIES

White Lies Avorio | White Lies Avory
H 32 CM | C8093001
White Lies Grigio | White Lies Grey
H 32 CM | C8093002

WHITE LIES
project 

Massimo e Martina Castagna
 

metal and borosilicate glass

FUNCTIONS
Lampada ta tavola

Table lamp

MERITS
Lampada da tavola ricaricabile 
e con selezione dell’intensità 

luminosa.
Rechargeable table lamp with 

dimmable light.



NEWS 09-24
Ispirato alla classica coppa di champagne, 
tornata in auge per servire sia bollicine 
francesi che italiane come spumante 
o prosecco, il nuovo bicchiere Sparky 
realizzato da knIndustrie si presenta in 
tutta la sua eleganza e raffinatezza, con 
un design ancien e ricercato. Il bevante, 
poco profondo e dalla forma circolare, 
permette di sprigionare al meglio i suoi 
profumi e aromi. Lo stelo, lungo e sottile, 
si distingue per essere cavo, ovvero 
vuoto al suo interno, una caratteristica 
particolare che lo rende ancora più 
delicato, creando un effetto visivo unico: 
il liquido attraversa il  bicchiere fino alla 
base dello stelo. Sparky è il bicchiere 
ideale per occasioni speciali e per un 
brindisi di classe. Inspired by the classic 
glass of champagne, back in vogue to 
serve both French and Italian bubbles 
such as sparkling wine or prosecco, the 
new Sparky glass made by knIndustrie 
presents itself in all its elegance and 
refinement, with an ancient and refined 
design. The drinking vessel, shallow and 
circular in shape, allows its scents and 
aromas to be best released. The stem, long 
and thin, stands out for being hollow, i.e. 
empty inside, a particular characteristic 
that makes it even more delicate, creating 
a unique visual effect: the liquid passes 
through the glass to the base of the stem. 
Sparky is the ideal glass for special 
occasions and for a toast with a touch of 
class.



SPARKY
design 

Lara Caffi

borosilicate

FUNCTIONS
Glass

bicchiere

MERITS 
The hollow stem allows the 

champagne to flow from the bowl 
down to the base of the glass

creating a unique and 
captivating visual effect.

Lo stelo cavo, consente
 allo champagne di scendere dal 
calice fino alla base del bicchiere,

creando un effetto visivo unico 
e affascinante.

Bicchiere | Glass
Ø cm 12,4 H16,5 | EC501SP
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